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บทคัดยnอ

 การวจิยัน้ี มีวตัถปุระสงคrเพือ่ศึกษาประวตัคิวามเป}นมาและความสมัพนัธrของพนัธุrไมoทoองถิน่กบัภมูิ
นามหมูnบoานเขมรสุรินทรr  การรับรูoของชุมชนในหมูnบoาน และการเหลืออยูnของพันธุrไมoทoองถิ่น โดยวิธีการ
สํารวจพ้ืนที่และสัมภาษณrชุมชนท่ีเกี่ยวขoอง พบวnาภูมินามหมูnบoานตําบลทnาสวnางมีทั้งหมด 22 ภูมินาม มี
ภูมินามท่ีสัมพันธrกับพันธุrไมoทoองถ่ินทั้งภาษาไทยและเขมรสุรินทรr 16 บoาน ดังนี้ 1) ทnาสวnาง 2) เขวานoอย 

3) สําโรง 4) โคกเพชร 5) โคกยาง 6) อังกัญ 7) กาเกาะ 8) ระโยง 9) สoมปiอย 10) ระเภาวr 11) ศาลา 
12) จะแกแสรง 13) โคกสวาย 14) โคกมะกะ  15) หนองปรือ และ 16) หนองบัว  ภูมินามหมูnบoานที่สัมพันธr
กบัไมoทoองถิน่คดิเป}นรoอยละ 72.73 แสดงถงึความสมบรูณrและหลากหลายของพนัธุrไมoทoองถิน่ในตาํบลแหnง
นี้เม่ืออดีต การรับรูoที่มาภูมินามหมูnบoานของคนในชุมชนอยูnในระดับดี 6 หมูnบoาน คิดเป}นรoอยละ 37.50 รอง
ลงมาคือระดับนoอย 4 หมูnบoาน คิดเป}นรoอยละ 25  ระดับดีมากและระดับปานกลาง 3 หมูnบoาน คิดเป}นรoอย
ละ 18.75 ตามลําดับ ป{จจุบันพันธุrไมoภูมินามมีจํานวนลดลงและไมnมีการอนุรักษrไวo 8 ชนิด คือ สําโรง ไผn
เพก็ ฟ{กทอง หมาก มะกอกปiา ปรอื และบัวหลวง พนัธุrไมoท่ีไมnมใีนหมูnบoานแลoวแตnพบในปiาใกลoเคียง 6 ชนดิ 

คือ พันชาด ขวoาว มะคnาแตo ไทรยoอย สoมปiอย และ มะมnวงปiา และมีพันธุrไมo 2 ชนิดที่ยังมีอยูnจํานวนมาก
และไดoรับการอนุรักษrไวo คือ ขี้เหล็ก และยางนา เนื่องจากการขยายตัวของชุมชนและการใหoความสําคัญ
ของพันธุrไมoทoองถ่ินลดลงและขาดการถnายทอดจากคนรุnนกnอนสูnคนรุnนหลัง  ควรสnงเสริมใหoชุมชนรับรูoและ
เห็นความสําคัญของการอนุรักษrพันธุrไมoภูมินามเพ่ือใหoคนรุnนหลังไดoทราบและเป}นประโยชนrตnอการศึกษา
เร่ืองภูมินามหมูnบoานตnอไป
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Abstract

 The research objectives were to study the background and relationship of local plants with 

Khmer Surin village toponymies, and to recognize the village communities and the remaining local 

plants. Data for this study were collected by area based on surveying and Interviews with relevant 

people in community. The findings were that there were 22 toponymies in Thasawang Sub-district. 

There were 16 kinds of toponymies related to local plants both in the Thai language and Khmer 

language of Surin; 1) Thasawang 2) Kwaonoi  3) Sumrong  4) Kog Pet  5) Kog Yang  6) Aungkan 

7) Kako  8) Rayong  9) Sompoi  10) Rapao 11) Sala  12) Jakaesaraeng 13) Kokswai 

14) Kokmaka 15) Norngprue and 16) Norngbua. The villages’ toponymies represented 72.73% of 

the local plants. The  results demonstrate the integrity and diversity of local plants and their 

connection with sub-district’s historical past. The people’s recognition of  toponymies varied by 

community. In a community of 6 villages, recognition was at a good level ( 37.50%), followed by 

a community of 4 villages at a lower level (25%), and a community of 3 villages at a medium 

level (18.75%),. At the present time, toponymies’ have decreased, and 8 kinds are not preserved. 

These are Sumrong, Phaiphek, Fak Thong, Mak, Ma Kok Pa, Prue and Bualuang. Six kinds of 

toponymies’ plants were found in a nearby forest but not in the villages. These consisted of Phan 

Chat, Khwao, Ma Kha Tae, Sai Yoi, Som Poi and Ma Muang Pa. Moreover, there are 2 kinds of 

plants which are prolific and have been preserved. They are Khilek and Yang Na.  However, 

nowadays the communities are growing, and there is a lack of interest in studying the local plants 

advantages, as well as a lack of interest in transferring knowledge about the preservation of local 

plants from generation to generation. 
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บทนํา

 จงัหวดัสรุนิทรrเป}นจงัหวดัทีต่ัง้อยูnอสีานตอน
ใตo เป}นจังหวัดท่ีมีกลุnมชนใชoภาษาพูดหลายภาษา 
นอกจากใชoภาษาไทยเป}นภาษาทางราชการแลoวยงั
มีภาษาเขมรสุรินทรr ภาษาไทยอีสานหรือลาว 
ภาษาสnวยหรือกูย ซ่ึงคณะกรรมการฝiายประมวล
เอกสารและจดหมายเหตุ (2542) ไดoกลnาวถึงพื้นที่
ในจังหวัดสุรินทรrที่มีการใชoภาษาถ่ินคือภาษาถิ่น
เขมรเป}นภาษาที่กระจายอยูnทุกอําเภอในจังหวัด
สรุนิทรr หนาแนnนทีส่ดุทีอ่าํเภอเมืองสุรนิทรr อาํเภอ
ทnาตูม อําเภอลําดวน อําเภอปราสาท อําเภอ

กาบเชิง อําเภอสังขะ อําเภอพนมดงรัก อําเภอ
ศีขรภูมิ อําเภอจอมพระ และอําเภอเขวาสินรินทรr 
โดยตําบลทnาสวnาง อําเภอเมืองสุรินทรr จังหวัด
สรุนิทรr เป}นอกีหนึง่ตาํบลทีใ่ชoภาษาพูดเขมรสุรนิทรr 
การเรียกช่ือหมูnบoานหรือภมูนิามหมูnบoานจงึเรยีกชือ่
เป}นภาษาเขมรสุรินทรrซึ่งเป}นภาษาทoองถิ่นที่มี
เอกลกัษณrเฉพาะ สอดคลoองกับ สพุตัรา และ อญัชลี 

(2547) ที่กลnาวไวoวnา ภูมินาม หรือนามที่ใชoเรียก
สถานที่ (toponym) ท่ีปรากฏอยูnบนพื้นที่ทั่วไปนั้น 

เป}นการต้ังและกําหนดใหoมีความแตกตnางเบ้ือง
ตoนทางพื้นที่อยnางหนึ่งของมนุษยr เพื่อใหoสามารถ
เรียกบnงบอกสถานที่ตnางๆ ไดoจําเพาะเจาะจง การ
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ตัง้ชือ่ภมูนิามสnวนใหญnกาํหนดโดยบคุคลทoองถ่ิน มี
ความหมายมาจากระบบความนึกคิดที่สัมพันธrกับ
สภาพแวดลoอมทางธรรมชาติ หรือวัฒนธรรมและ
ประวัติศาสตรrของทoองถ่ิน ซึ่งภูมินามตnางๆ จะมี
ความแตกตnางกันออกไปข้ึนอยูnกับวฒันธรรม ภาษา
ทoองถิ่น ประวัติศาสตรrทoองถิ่น และสภาพแวดลoอม
ธรรมชาติที่แตกตnางกันไปของแตnละทoองถิ่น โดย
พิรุณรัตนr (2557) ไดoตั้งกรอบแนวคิดงานวิจัยเรื่อง 
ความสัมพันธrดoานนิเวศวัฒนธรรมระหวnางการต้ัง
ถิ่นฐานของชุมชนอีสานกับชื่อของหมู nบ oานใน
จังหวดัขอนแกnน โดยการใชoหลกัการทางดoานภาษา
เกี่ยวกับการตั้งชื่อหมูบoานในการคัดกรองชื่อหมู
บoานท่ีมลีกัษณะท่ีตัง้ตามลักษณะท่ีตัง้ทีเ่ป}นนา เนนิ 

และนํา้ การใชoแนวคดิระบบนเิวศวฒันธรรม แนวคดิ
ดoานชุมชนและที่อยู nอาศัยและทฤษฎีการแพรn
กระจายทางวฒันธรรม มาเป}นกรอบแนวคดิในการ
วเิคราะหrขoอมลู อนวุฒันrและทรงยศ (2558) ไดoกลnาว
ถึง บริบทสังคมวัฒนธรรมที่เกี่ยวขoองกับภูมินาม
หมูnบoาน หมายถงึลกัษณะภมูปิระเทศทางภมูศิาสตรr
ในอาณาบริเวณใดบริเวณหน่ึงเชnน บริเวณปiา ทoอง
ทุnง หนองบึง แมnนํ้าหรือปากอnาวทะเล อันสัมพันธr
กับการตั้งถิ่นฐานบoานเมืองของผูoคนในทoองถิ่น จน
เป}นทีรู่oจกั รnวมกัน  มกีารกําหนดนามช่ือเป}นสถาน
ที่ตnางๆใหoเป}นที่รู oจักรnวมกัน ในลักษณะที่เป}น
แผนภูมิหรือแผนที่เพื่อสื่อสารถึงกัน อาจสรoางเป}น
ตํานาน (Myth) ขึ้นมาอธิบายถึงความเป}นมาและ
ความหมายความสําคัญทางประวัติศาสตรr สังคม
เศรษฐกิจ วัฒนธรรมของสถานที่ทoองถ่ินนั้นๆ
 การเรยีกชือ่หมูnบoานในภาษาเขมรสรุนิทรrจะ
ใชoคําวnา “เซราะ” นําหนoา ซึ่งแปลวnา หมูnบoาน ตnอมา
เม่ือสnวนราชการใหoตัง้ช่ือหมูnบoานอยnางเป}นทางการ 
บางหมูnบoานใชoคําทับศัพทrชื่อเขมรสุรินทรrเป}นชื่อ
หมูnบoาน บางหมูnบoานใชoชื่อไทยที่แปลจากภาษา
เขมรสุรินทรr บางหมูnบoานตั้งชื่อขึ้นมาใหมnเพื่อใหo
งnายตnอการเรียกชื่อไทย จึงทําใหoการเรียกชื่อใน

หลายหมูnบoานที่เป}นภาษาทางการไดoผิดเพี้ยนไป
จากภูมนิามเดิม รวมถึงการขาดการส่ือสารและถnาย
ถอดภูมนิามท่ีแทoจริงจากคนรุnนกnอนสูnชนรุnนหลังจงึ
ทาํใหoเกดิความเขoาใจคลาดเคลือ่นผิดไป ซึง่ภมิูนาม
หมูnบoานในตาํบลทnาสวnางสnวนใหญnมาจากชือ่พนัธุrไมo
พื้นถิ่น แสดงถึงการต้ังชื่อหมูnบoานตามลักษณะ
ภมูปิระเทศท่ีมพีนัธุrไมoนัน้ๆ ขึน้อยูnเป}นลกัษณะเดnน 

บอกถงึความเป}นเอกลกัษณrทoองถิน่ ซึง่ตรงกับ เตม็ 

(2556) ที่ไดoใหoความหมายของชื่อพืชในทoองถิ่น 

(local name) คือ ชื่อที่ใชoเฉพาะในประเทศใด
ประเทศหน่ึง หรอืถิน่ใดถ่ินหนึง่เทnานัน้ ชือ่พืน้เมอืง
อาจแตกตnางกันไปตามทoองถิ่น เชnน ในภาคตnางๆ 

ของไทยอาจเรียกชื่อพืชชนิดเดียวกันแตกตnางไป
หลายชื่อ ชื่อพื้นเมืองที่เรียกตามทoองถิ่นนี้เรียกอีก
อยnางวnา ชื่อทoองถิ่น ดังเชnน นิรุต (2550) ไดoศึกษา
ความสัมพันธrระหวnางภูมินามที่มาจากภาษาเขมร
ถิน่ไทยกับลักษณะทางภูมศิาสตรrจงัหวัดสุรนิทรr ไดo
ยกตัวอยnางภูมินามท่ีมีความหมายเก่ียวขoองกับ
ลักษณะภูมิประเทศและพืชพรรณธรรมชาติ มีดังนี้ 
เขาพนมสวาย บoานเกาะพะเนา บoานขนาดปรงิ บoาน
ขนาดมอญ บoานโคกกด็อล บoานโคกกระชาย บoาน
โคกกระโดน บoานโคกกลoวย บoานโคกกะดวด บoาน
โคกกะเตรียง บoานโคกกะลัน บoานโคกกุง บoานโคก
กูน บoานโคกขมิ้น เป}นตoน

วัตถุประสงคr

 1. ศึกษาประวัติความเป}นมาของภูมินาม
หมูnบoานและความสมัพนัธrของพนัธุrไมoทoองถิน่กับภูมิ
นามหมูnบoาน ตําบลทnาสวnาง อําเภอเมืองสุรินทรr 
จังหวัดสุรินทรr 
 2. ศึกษาการรับรูoของชุมชนและการคงอยูn
ของพันธุrไมoภูมินาม 

 3. ศึกษาลักษณะของพันธุrไมoภูมินามและ
การกระจายตัวของพันธุrไมoภูมินาม 
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วิธีการศึกษา

 1. ศึกษาขoอมูลทุติยภูมิและศึกษาทฤษฎีที่
เกี่ยวขoองกับงานวิจัย 

 2. สัมภาษณrผูoนําชุมชน ผูoรูo และเยาวชน 

เรื่องประวัติการต้ังชุมชนและความเป}นมาของภูมิ
นามหมูnบoาน การรับรูoของชุมชน
 3. สํารวจสภาพป {จ จุบันของหมู nบ o าน 

ตาํแหนnงพนัธุrไมoภมูนิามในอดตีและป{จจบุนัและการ
เหลืออยูnของพันธุrไมoทoองถ่ิน โดยการถnายภาพและ
จัดทําผังหมูnบoาน

 4. วิเคราะหrพันธุ rไม oภูมินามและความ
สัมพันธrของภูมินามกับพันธุrไมoทoองถิ่น

ผลการศึกษาและอภิปรายผล

 ตําบลทnาสวnาง อําเภอเมืองสุรินทรr จังหวัด
สริุนทรr มหีมูnบoานในเขตปกครอง 21 หมูnบoาน แตnมภีมูิ
นามหมูnบoาน 22 ภมูนิาม พบภมูนิามสnวนใหญnมคีวาม
สัมพนัธrกบัช่ือพันธุrไมoทoองถิน่ 16 ภูมนิาม คิดเป}นรoอย
ละ 72.73 สnวนภมูนิามทีไ่มnสมัพันธrกบัชือ่พนัธุrไมoทoอง
ถ่ิน 6 ภูมินาม คิดเป}นรoอยละ 37.5 (ตารางที่ 1) 

ตารางท่ี 1 ภูมินามหมูnบoานตําบลทnาสวnาง อําเภอเมืองสุรินทรr จังหวัดสุรินทรr
ท่ี ภูมินามหมูnบoาน

ไทย
หมูnที่ ภูมินามหมูnบoาน

เขมรสุรินทรr
ความหมาย สัมพันธr

กับพันธุrไมo
ไมnสัมพันธr
กับพันธุrไมo

1 บoานทnาสวnาง 1, 14 ซเราะ เตร๊ียะ ตoนพันชาด 3 -

2 บoานเขวานoอย 2 ซเราะ ควาว ตoนขวoาว 3 -

3 บoานสําโรง 3 ซเราะ ซันรอง ตoนสําโรง 3 -

4 บoานโคกเพชร 4 ซเราะ กูก ปริจ ไผnเพ็ก หรือหญoาเพ็ก 3 -

5 บoานจะแกโกน 5 ซเราะ จแก โกน สุนัขมีลูก - 3
6 บoานโคกยาง 5, 19 ซเราะ  กูก เยียง โคกยาง 3 -

7 บoานอังกัญ 6 ซเราะ อังกัญ ตoนขี้เหล็ก 3 -

8 บoานละเอาะ 7 ซเราะ ละเอาะ ขุnน หรือ มัว 3
9 บoานกาเกาะ 8 ซเราะ กก็อก ตoนมะคnาแตo 3 -

10 บoานตาแบน 9 ซเราะ ตาแบน ชื่อคน ตาแบน - 3
11 บoานระโยง 10 ซเราะ รโยง มาจากลักษณะรากของตoนไทร

ยoอย 

3 -

12 บoานสoมปiอย 11 ซเราะ ซัมโบร ตoนสoมปiอย 3 -

13 บoานระเภาวr 12 ซเราะ รเปdว ตoนฟ{กทอง 3
14 บoานอาม็อง 13 ซเราะ อาม็อง ชื่อคน อาม็อง - 3
15 บoานจะแกแสรง 14 ซเราะ จแก แซรญ(ง) ตoนสะแกแสง 3 -

16 บoานโคกจpะ 15 ซเราะ กูก จะ โคกเกnาแกn - 3
17 บoานศาลา 16 ซเราะ ซลา ตoนหมาก 3
18 บoานกระเพอ -สกวม 17 ซเราะ กะเปอ -ซกวม จระเขoผอม - 3
19 บoานโคกสวาย 18 ซเราะ กูก ซวาย โคกมะมnวงปiา 3 -

20 บoานโคกมะกะ 19 ซเราะ กูก มกะ โคกมะกอกปiา 3 -

21 บoานหนองปรือ 20 ซเราะ หนองปรือ ตoนปรือ 3 -

22 บoานหนองบัว 21 ซเราะ หนองบัว บัวหลวง 3 -

รวม 16 6
 คิดเป}นรoอยละ 72.73 % 27.27%
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 1. การกระจายตัวของภูมินามหมูnบoาน
 หมูnบoานที่มีภูมินามสัมพันธrกับชื่อพันธุrไมo
ทoองถ่ินกระจายตัวครอบคลุมท้ังตําบล แสดงถึง
ความสมบรูณrของปiาไมoในอดตี  ดงัคาํใหoสมัภาษณr
ของชมุชนในตาํบลทnาสวnาง, 2556 ทีว่nากnอนการมา
ตัง้ถิน่ฐานหมูnบoาน บรเิวณพืน้ทีด่งักลnาวเคยเป}นปiา
หรือเป}นบริเวณที่มีพันธุ rไมoทoองถิ่นข้ึนอยู nเป}น
จํานวนมาก หรอืเป}นพนัธุrไมoทีม่ขีนาดใหญn 3-4 คน
โอบ มีลักษณะเดnนและเป}นเอกลักษณrของพื้นที่ 
เน่ืองดoวยเป}นตําบลที่มีหoวยทับพลและลํานํ้าชีไหล
ผnาน ซ่ึงตรงกับขoอมูลองคrการบริหารสnวนตําบลทnา

สวnาง, 2556 เรื่องสภาพท่ัวไปของตําบลทnาสวnาง มี
สภาพพื้นที่เป}นที่ราบลุnมโลnง และลาดเอียงจากทิศ
ใตoไปทางทิศเหนือ พื้นที่สnวนใหญnเป}นทุnงนา บาง
หมูnบoานมีปiาสงวน  ดินมีลักษณะเป}นดินรnวนปน
ทราย แตnละหมูnบoานมีพื้นที่ขนาดใหญn ในแตnละ
หมูnบoานราษฎรต้ังบoานเรือนแยกกันเป}นคุoมๆ มี
ลาํหoวยทับพลพาดผnานจากทางดoานใตoของตาํบลไป
ทางทิศเหนือ ซึ่งหoวยทับพลจะไหลไปบรรจบกับ
ลํานํ้าชีระหวnางแนวเขตรอยตnอระหวnางจังหวัด
สุรินทรrกับจังหวัดบุรีรัมยr (ภาพประกอบ 1)

ภาพประกอบ 1  ผังการกระจายตัวภูมินามหมูnบoานที่สัมพันธrกับพันธุrไมoทoองถิ่น ตําบลทnาสวnาง
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 2. ความเป}นมาของภูมินามหมูnบoานกับ
พันธุrไมoทoองถ่ิน  
 ความเป}นมาของภมูนิามหมูnบoานกบัพนัธุrไมo
ทoองถิ่น ตําบลทnาสวnาง อําเภอเมืองสุรินทรr จังหวัด
สรุนิทรr ทัง้ 16 หมูnบoาน จากการสัมภาษณrชมุชนใน
หมูnบoานดังกลnาว (1 – 30 มิถุนายน 2556) สามารถ
แบnงท่ีมาของภูมินามหมูnบoานไดo 4 กลุnมดังนี้ 
  2.1 กลุnมที่ 1 ภูมินามหมูnบoานท่ีมาจาก
บริเวณหมูnบoานมีพันธุrไมoชนิดนั้นขึ้นอยูnเป}นจํานวน
มาก  มี 9 หมูnบoาน ดังนี้ 
   1) บoานเขวานoอย ในอดีตบริเวณ
หมูnบoานมีตoนขวoาวหรือเขวา เรียกตามภาษาเขมร
สุรินทรrวnา “ควาว” ขึ้นอยูnเป}นจํานวนมากเมื่อมีการ
ตัง้ชมุชนจึงเรยีกชือ่หมูnบoานเป}นภาษาเขมรสุรนิทรr
วnา “เซราะ ควาว” (บoานที่มีตoนขวoาว) และตั้งชื่อ
หมูnบoานภาษาไทยวnาบoานเขวา ตnอมาไดoเปลี่ยนช่ือ
เป}น“บoานเขวานoอย” เนือ่งจากในจังหวัดสุรนิทรrมชีือ่
ซ้ํากันหลายหมูnบoาน 

   2) บoานโคกเพชร ในอดีตบริเวณ
หมูnบoานเป}นปiามีตoนไผnเพ็กหรือเรียกตามภาษา
เขมรสุรินทรrวnา “ปริจ” ขึ้นอยูnท่ัวไปของพ้ืนท่ี ชาว
บoานจึงเรียกวnา “กูก ปริจ” (กูก แปลวnา โคก หมาย
ถึงโคกที่มีไผnเพ็กขึ้นอยูn) เมื่อมีการตั้งชื่อหมูnบoาน
อยnางเป}นทางการ “กูก ปรจิ”  ซ่ึงเป}นคาํทีเ่รยีกยาก
ในภาษาไทย จึงเปลี่ยนจากคําวnา “ปริจ” เป}น 

“เพชร” และใชoชือ่หมูnบoานวnา “โคกเพชร” ทาํใหoเขoาใจ
วnาเป}นบoานท่ีมีโคกเป}น“เพชร” (อัญมณีชนิดหนึ่ง) 
และคาํวnาปรจิในภาษาเขมรสรุนิทรrยังพoองเสียงกบั
ชือ่พนัธุrไมoปiาอกีชนดิหนึง่คอื ผกัหวานปiา ซึง่ทาํใหo
เขoาใจผิดเพี้ยนไป
   3) บoานโคกยาง ในอดีตบริเวณ
หมูnบoานมีตoนยางนา หรือเรียกตามภาษาเขมร
สุรินทรrวnา“เยียง” ขึ้นอยูnเป}นจํานวนมาก เมื่อมีการ
ตั้งชุมชนจึงเรียกช่ือหมูnบoานวnา “เซราะ กูก เยียง”  
(โคกทีมี่ยางนาขึน้อยูn) และตัง้ชือ่เป}นภาษาไทยแปล
ตรงคําจากภาษาเขมรสุรินทรrวnา “บoานโคกยาง” 

   4) บoานกาเกาะ ในอดีตบริเวณ
หมูnบoานและพ้ืนที่โดยรอบมีตoนมะคnาแตo หรือเรียก
ตามภาษาเขมรสุรินทรrวnา “กก็อก” ขึ้นกระจายอยูn
บริเวณหมูnบoาน ทุnงนา และใกลoหนองนํ้า เมื่อมีการ
ตัง้ชมุชนจงึเรยีกชือ่หมูnบoานวnา “เซราะ กกอ็ก” (บoาน
ทีม่ตีoนมะคnาแตo) ตnอมามีการต้ังช่ือเป}นภาษาไทยจึง
ใชoคําพoองเสียงจากภาษาเขมรเป}น “บoานกาเกาะ” 
ทําใหoเขoาใจวnาเป}นบoานที่มี “กา” (สัตวrปeก) มาเกาะ
บนตoนไมoเป}นจํานวนมาก 

   5) บoานสoมปiอย ในอดีตบริเวณ
หมูnบoานเป}นปiาทบึมตีoนสoมปiอย หรอืเรยีกตามภาษา
เขมรสุรินทรrวnา “ซัมโบร”ขึ้นเป}นจํานวนมาก ชาว
บoานจึงมักจะเรียกวnา “กูก ซัมโบร” (โคกท่ีมีตoน
สoมปiอยขึ้นอยู n) เม่ือมีการตั้งชุมชนจึงเรียกชื่อ
หมูnบoานวnา “เซราะ ซัมโบร” และเมื่อมีการจัดตั้ง
หมูnบoานจึงใชoชื่อภาษาไทยของพันธุrไมoนั้นเป}นชื่อ
หมูnบoานวnา “บoานสoมปiอย” 

   6) บoานจะแกแสรง ในอดีตมีหนอง
นํ้าขนาดใหญnอยูnกลางหมูnบoาน และโดยรอบหนอง
นํา้มีตoนสะแกแสง หรอืเรยีกตามภาษาเขมรสรุนิทรr
วnา “ซแก แซญ(ง)” ขึ้นอยูnเป}นจํานวนมาก จึงเรียก
ชื่อหมูnบoานวnา “เซราะ ซแก แซญ(ง)” (บoานที่มีตoน
สะแกแสง)   เรียกเพี้ยนมาเป}น “จแก แซรญ(ง) ซึ่ง
เป}นการออกเสียงใกลoเคียงกันของภาษาเขมร
สุรินทรrอีกคําหน่ึงที่มีความหมายในภาษาไทย
วnา“สุนัขขี้เรื้อน” เมื่อมีการตั้งชื่อหมูnบoานจึงตั้งชื่อ
ตามคําพoองเสียงภาษาเขมรสุรินทรrวnา “บoานจะแก
แสรง” จึงทําใหoเขoาใจผิดไปวnาเป}นบoานสุนัขขี้เรื้อน
   7) บoานศาลา เม่ือกnอนพืน้ท่ีหมูnบoาน
ศาลาเป}นพืน้ทีป่iาทีอ่ดุมสมบรูณrมากและมหีนองนํา้
อยูnใกลoกบัหมูnบoานมีตoนหมากข้ึนอยูnจํานวนมาก ซึง่
หมากในภาษาเขมรสรุนิทรrเรียกวnา “ซลา” ชาวบoาน
จึงเรียกหมูnบoานนี้วnา“ซเราะ ซลา” (บoานท่ีมีตoน
หมาก) เมื่อมีการต้ังหมูnบoานไดoตั้งช่ือเป}นคําพoอง
เสียงจากภาษาเขมรสุรินทรrแตnคําวnา“ซลา” ไมnมี
ความหมายในภาษาไทยจงึใชoคาํวnา “ศาลา” และตัง้
ชื่อหมูnบoานวnา “บoานศาลา” มาจนถึงป{จจุบัน  ทําใหo
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มีการเขoาใจวnาภมูนิามมาจากคาํวnาศาลา ทีแ่ปลวnาที่
พักริมทาง 
   8) บoานหนองปรือ เป}นหมูnบoานท่ี
แยกตวัมาจากบoานกาเกาะ เมือ่มกีารตัง้ชือ่หมูnบoาน
ขึ้นใหมnจึงตั้งชื่อตามตoนปรือหรือธูปฤาษี หรือเรียก
ตามภาษาเขมรสรุนิทรrวnา “ปแรย” ซึง่ขึน้อยูnบรเิวณ
หนองน้ําของหมูnบoานเป}นจํานวนมาก เป}นการต้ังชือ่
ที่มีความหมายตรงตัวว nา  “บoานหนองปรือ ” 

เนือ่งจากเป}นหมูnบoานใหมnการเรยีกชือ่หมูnบoานภาษา
เขมรสุรินทรrจึงเรียกทับศัพทrชื่อไทยวnา “เซราะ
หนองปรือ” 

   9)  บoานหนองบัว เป}นหมูnบoานท่ีแยก
ตัวมาจากบoานเขวานoอย ที่มาของชื่อบoานหนองบัว
มาจากหมูnบoานมหีนองนํา้ขนาดใหญnมีบวัหลวงหรอื
เรียกตามภาษาเขมรสุรินทรrวnา “โชก” ขึ้นอยูnเป}น
จาํนวนมาก จงึตัง้ชือ่หมูnบoานวnา “บoานหนองบัว” ซึง่
เป}นการตัง้ชือ่ท่ีมคีวามหมายตรงตวัแปลจากภาษา
เขมรสุรินทรr  เนื่องจากเป}นหมูnบoานใหมnการเรียก
ชื่อหมูnบoานภาษาเขมรสุรินทรrจึงเรียกทับศัพทrชื่อ
ไทยวnา “เซราะหนองบัว”
  2.2 กลุnมท่ี 2 ภูมินามหมูnบoานท่ีมาจาก
พันธุrไมoชนิดนั้นขึ้นอยูnเป}นจํานวนมากและมีขนาด
ใหญnเป}นลักษณะเดnน มี 4 หมูnบoาน ดังนี้ 
   1) บoานทnาสวnาง ในอดีตบริเวณ
หมูnบoานมีสภาพเป}นปiาท่ีมีตoนพนัชาดหรือ “เตร๊ียะ” 
ในภาษาเขมรสุรินทรr ขึ้นอยูnเป}นจํานวนมากและมี
ตoนพันชาดขนาดใหญnเป}นเอกลักษณrขึ้นอยูnกลาง
หนองนํ้ากลางหมู nบoานชื่อวnา“ตะเปeยง เตรี๊ยะ”
(ตะเปeยง แปลวnา หนองนํา้ หมายถงึหนองนํา้ทีมี่ตoน
พันชาดขึ้นอยูn) และเรียกหมูnบoานนี้วnา “เซราะ เตรี๊
ยะ” ตnอมาเม่ือมีการจัดตั้งตําบลทnาสวnางขึ้นมาและ
ตั้งหมูnบoานเตรี๊ยะแหnงน้ีเป}นตัวตําบล จึงตoองตั้งชื่อ
หมูnบoานเป}นภาษาไทยวnา “บoานทnาสวnาง” ตามชื่อ
ตําบลดังกลnาว
   2) บ oานสําโรง  ในอดีตบริเวณ
หมูnบoานมีตoนสําโรง หรือเรียกตามภาษาเขมร
สรุนิทรrวnา “ซนัรอง” ขึน้อยูnเป}นจาํนวนมากและมตีoน

สําโรงขนาดใหญnขนาดประมาณ 2-3 คนโอบ ขึน้อยูn
ใกลoหนองนํ้าของหมูnบoานซึ่งเป}นเอกลักษณrของ
หมูnบoาน  ชาวบoานจึงช่ือหมูnบoานภาษาเขมรสุรินทรr
วnา “ซเราะ ซันรอง” (บoานที่มีตoนสําโรง)  เมื่อมีการ
จัดตั้งหมูnบoานข้ึนจึงใชoชื่อไทยของพันธุrไมoเป}นชื่อ
หมูnบoานวnา “บoานสําโรง” 
   3) บ oานอังกัญ  ในอดีตบริ เวณ
หมูnบoานมีตoนขี้เหล็ก หรือในภาษาเขมรสุรินทรrเรียก
วnา “อังกัญ” ขึ้นอยูnเป}นจํานวนมาก บางตoนมีขนาด
ใหญnประมาณ 3-4 คนโอบ เม่ือมีการต้ังชมุชนจงึเรยีก
ชุมชนนี้วnา “เซราะ อังกัญ” (บoานที่มีตoนข้ีเหล็ก)  และ
ตnอมาเมื่อมีการจัดตั้งหมูnบoานข้ึน จึงใชoชื่อพันธุrไมoใน
ภาษาเขมรสุรินทรrเป}นชื่อหมูnบoานวnา “บoานอังกัญ” 

   4) บoานโคกสวาย  บรเิวณทีต่ัง้ของ
คุoมโคกสวายในป{จจุบันเดิมทีเป}นศูนยrกลางของ
หมูnบoานป{จจุบันมีตoนมะมnวงปiา ซึ่งในภาษาภาษา
เขมรสุรินทรrเรียกวnา “ซวาย ปแรย” ขึ้นอยูnเป}น
จํานวนมาก และมีตoนมะมnวงปiาขนาดใหญnขนาด 

3 คนโอบ ที่เป}นเอกลักษณrของหมูnบoาน จึงเรียก
หมูnบoานนี้วnา“เซราะ กูก ซวาย” (โคกท่ีมีตoนมะมnวง
ปiาขึน้อยูn) และเมือ่มีการตัง้ชือ่หมูnบoานจงึใชoชือ่พนัธุr
ไมoในภาษาเขมรสรุนิทรrเป}นชือ่หมูnบoานวnาบoาน “โคก
สวาย”

  2.3 กลุnมที่ 3 ภูมินามหมูnบoานท่ีมาจาก
พันธุrไมoชนิดนั้นมีนoอยแตnมีขนาดใหญnเป}นลักษณะ
เดnน มี 2 หมูnบoาน 

   1) บoานระโยง ในอดตีทางทศิตะวนั
ออกของหมูnบoานมีตoนไทรยoอย หรอืเรียกตามภาษา
เขมรสรุนิทรrวnา “จรยึ” ตoนไทรยoอยตoนนีม้ขีนาดใหญn
มาก มีรากงอกออกตามกิ่งกoานยoอยลงมาสูnพื้นดิน
และมีลักษณะยาวระโยงรยาง  ซึ่งตoนไทรยoอยตoนนี้
คาดวnามีอายมุาหลายชัว่อายคุน คนเฒnาคนแกnสมยั
กnอนจึงเรียกหมูnบoานนี้วnา “เซราะ จรึย รโยง” (บoาน
ไทรรากโยง) ตnอมาเม่ือมีการต้ังชือ่หมูบoานจึงต้ังชือ่
ทบัศพัทrภาษาเขมรสรุนิทรrโดยตดัคาํวnา “จรึย” ออก
ไปเนื่องจากเขียนในภาษาไทยยากและไมnมีความ
หมาย เหลือแคnคาํวnา “ระโยง” ตามลักษณะของราก
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ไทรยoอย จึงเรียกบoานนี้วnา “บoานระโยง” 
   2) บoานโคกมะกะ ในอดีตบริเวณ
หมูnบoานแหnงนี้มีความอุดมสมบูรณrมีแหลnงนํ้าหoวย
ทับพลไหลผnาน มีพืชพรรณมากมายและมีตoน
มะกอกปiาขนาดใหญnที่ขึ้นอยูnกลางหมูnบoานเป}นจุด
เดnนของพื้นที่ มีขนาดใหญnประมาณ  2-3  คนโอบ 

ในภาษาเขมรสุรินทรrเรียกตoนมะกอกปiาวnา “มกะ” 
เม่ือมีชุมชนเขoามาต้ังถิ่นฐานจึงเรียกช่ือหมูnบoานวnา 
“เซราะ กกู มกะ” (โคกทีม่ตีoนมะกอกปiาขึน้อยูn) และ
เมื่อมีการจัดตั้งเป}นหมูnบoานข้ึน จึงใชoชื่อพันธุrไมoใน
ภาษาเขมรสรุนิทรrเป}นช่ือหมูnบoานเรียกวnา “บoานโคก
มะกะ” 

 2.4 กลุnมท่ี 4 ภูมินามหมูnบoานท่ีมาจาก
การปลกูพนัธุrไมoชนดิน้ันเป}นเอกลกัษณrของหมูnบoาน 

มี 1 หมูnบoาน คิดเป}นรoอยละ 6.25 คือ บoานระเภาวr  
ในอดีตชาวบoานมีการยังชีพดoวยปลูกขoาวเมล็ดเล็ก 

และปลูกผัก ซึ่งผักท่ีชาวบoานสามารถปลูกไดo
ผลผลิตที่ดีและมีขนาดใหญnคือฟ{กทอง ซึ่งฟ{กทอง
ในภาษาเขมรสุรินทรrเรียกวnา “รเปdว” จึงมีการเรียก
ชุมชนแหnงนี้วnา “ซเราะ รเปdว” (บoานที่มีตoนฟ{กทอง) 

และเรียกเพี้ยนเป}นภาษาไทยวnา “ระเภาวr” เมื่อมี
การจัดต้ังหมูnบoานจึงต้ังชื่อวnา “บoานระเภาวr” จนถึง
ป{จจุบัน
 สรุปความเป}นมาของภูมินามหมูnบoานกับ
พันธุrไมoทoองถ่ิน พบวnาภูมินามหมูnบoานทั้ง 16 ภูมิ
นามเมือ่อดตีมีความสมัพนัธrกบัชือ่พนัธุrไมoในภาษา
เขมรสุรินทรr คิดเป}นรoอยละ 100 สnวนภูมินามใน
ป{จจุบนัทีเ่ป}นชือ่ทางการในภาษาไทย แบnงออกเป}น 

3 กลุnมดังนี้
 กลุnมที ่1 ภมูนิามมาจากคําพoองเสียงช่ือพนัธุr
ไมoภาษาเขมรทoองถิ่นสุรินทรr 9 ชื่อ คิดเป}นรoอยละ 
56.25 คือ 1) โคกเพชร 2) อังกัญ 3) กาเกาะ 4) 

ระโยง 5) ระเภาวr  6) จะแกแสรง 7) ศาลา  8) โคก
สวาย และ 9) โคกมะกะ กลุnมท่ี 2 ภูมินามมาจาก
ชื่อพันธุrไมoภาษาไทย 6 ชื่อ คิดเป}นรoอยละ 37.50   

คือ 1) เขวานoอย 2) สําโรง 3) โคกยาง 4) สoมปiอย  

5) หนองปรือ และ 6) หนองบัว และกลุnมท่ี 3 ภูมิ
นามท่ีต้ังขึ้นใหมnไมnเก่ียวขoองกับชื่อพันธุrไมoเดิม 1 

ชื่อ คิดเป}นรoอยละ 6.25 คือ ทnาสวnาง (ตารางที่ 2)

ตารางท่ี 2 พันธุrไมoภูมินาม

กลุnมที่ 1 ภูมินามหมูnบoานท่ีมาจากบริเวณหมูnบoานมีพันธุrไมoชนิดนั้นขึ้นอยูnเป}นจํานวนมาก 

1. บoานเขวานoอย
ชื่อไทย  ขวoาว
ชื่อเขมรฯ  ควาว
ชือ่วทิยr Haldina cordifolia 

(Roxb.) Ridsdale

ช่ือวงศr RUBIACEAE

2. บoานโคกเพชร
ชื่อไทย  ไผnเพ็ก
ชื่อเขมรฯ  ปริจ
ชื่อวิทยr Vietnamosasa 

pusilla 

ชื่อวงศr POACEAE
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3. บoานโคกยาง 
ชื่อไทย  ยางนา
ชื่อเขมรฯ  เยียง
ชื่อวิทยr Dipterocarpus  

alatus Roxb.ex G. Don 

ช่ือวงศr DIPTEROCAR-

PACEAE

4. บoานกาเกาะ
ช่ือไทย  มะคnาแตo
ช่ือเขมรฯ  กก็อก
ช่ือวทิยr Sindora siamen-

sis Teijsm. & Miq 

ชื่อวงศr FABACEAE

5. บoานสoมปiอย
ชื่อไทย  สoมปiอย
ชื่อเขมรฯ  ซัมโบร
ชือ่วทิยr Acacia  concinna  

(Willd.) DC.

ชื่อวงศr FABACEAE

6. บoานศาลา
ชื่อไทย  หมาก
ชื่อเขมรฯ  ซลา
ชื่อวิทย r Areca cate-

chu L.

ชื่อวงศr  ARECACEAE

7. บoานหนองปรือ
ชื่อไทย  ปรือ; ธูปฤาษี
ชื่อเขมรฯ  แปรย
ชือ่วทิยr Typha angustifo-

lia L

ชื่อวงศr  TYPHACEAE

8. บoานหนองบัว
ชื่อไทย  บัวหลวง
ชื่อเขมรฯ  โชก
ชื่อวิทยr Nelumbo  nucif-

era Gaertn 

ชื่อวงศr  NELUMBO-

NACEAE

9. บoานจะแกแสรง
ชื่อไทย  สะแกแสง
ชื่อเขมรฯ  ซแก แซญ (ง)
ชื่อวิทยr Cananga brandisiana (Pierre) I. M. Turner

ช่ือวงศr  ANNONACEAE  
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ตารางท่ี 2 พันธุrไมoภูมินาม (ตnอ)

กลุnมที่ 2 ภูมินามหมูnบoานที่มาจากพันธุrไมoชนิดนั้นขึ้นอยูnเป}นจํานวนมากและมีขนาดใหญnเป}นลักษณะเดnน
1.บoานทnาสวnาง
ชื่อไทย  พันชาด
ชื่อเขมรฯ  เตรี๊ยะ
ชื่อวิทยr Erythrophleum 

succirubrum Gagnep.

ชื่อวงศr  FABACEAE

2.บoานอังกัญ
ชื่อไทย  ขี้เหล็ก
ชื่อเขมรฯ  อังกัญ
ชื่อวิทยr Senna siamea 

 (Lam.) H. S. Irwin & 

Barneby

ชื่อวงศr  FABACEAE

3.บoานสําโรง
ชื่อไทย  สําโรง
ชื่อเขมรฯ  ซันรอง
ชื่อวิทยr Sterculia  foeti-

da L.

ชื่อวงศr  STERCULI-

ACEAE

4.บoานโคกสวาย 
ชื่อไทย  มะมnวงปiา
ชื่อเขมรฯ  ซวาย แปรย
ชื่ อวิทย r  Mang i f e ra 

caloneura 

 Kurz

ชื่อวงศr  ANACARDI-

ACEAE  

กลุnมที่ 3 ภูมินามหมูnบoานท่ีมาจากพันธุrไมoชนิดน้ันมีนoอยแตnมีขนาดใหญnเป}นลักษณะเดnน
1.บoานระโยง
ชื่อไทย  ไทรยoอย
ชื่อเขมรฯ  จรึย
ชื่อวิทยr Ficus benjami-

na L.

ชื่อวงศr  MORACEAE

2. บoานโคกมะกะ
ชื่อไทย  มะกอกปiา
ชื่อเขมรฯ  มกะ
ชื่อวิทยr Spondias  pin-

nata (L.f.) Kurz 

ช่ือวงศr  ANACARDI-

ACEAE  

กลุnมที่ 4 ภูมินามหมูnบoานท่ีมาจากการปลูกพันธุrไมoชนิดนั้นเป}นเอกลักษณrหมูnบoาน
1.บoานระเภาวr
ชื่อไทย  ฟ{กทอง
ชื่อเขมรฯ  รเปdว
ชื่อวิทยr Cucurbita mos-

chata Duchesne

ชื่อวงศr CUCURBITA-

CEAE

ที่มา : ชื่อวิทยาศาสตรr และช่ือวงศr  เต็ม (2556) ; ภาพวาด สมชญา และคณะ (2557)



วารสารมนษุยศาสตร×และสงัคมศาสตร× มหาวทิยาลยัมหาสารคาม 143 ปËท่ี 35 ฉบับที่ 5 กันยายน - ตุลาคม พ.ศ.2559

 3. การรับรูoของชุมชนและการคงอยูnของ
พันธุrไมoภูมินาม  

 การรบัรูoของชมุชนเรือ่งพนัธุrไมoภมิูนาม จาก
การลงพื้นที่สัมภาษณrชุมชนและสํารวจตําแหนnง
พันธุrไมoภูมินามในอดีตและป{จจุบันพบวnาการรับรูo
ของชุมชนแบnงไดo 4 กลุnมดังน้ี
  3.1 กลุnมที่ 1 การรับรูoดีมาก ชุมชนทราบ
ท่ีมาของภูมินามหมูnบoานเป}นอยnางดีมากโดยการ
ถnายทอดจากผูoรูo ผูoนาํชมุชนนาํไปบนัทึกประวตัหิมูnบoาน
3 หมูnบoาน คิดเป}นรoอยละ 18.75 ไดoแกn บoานระเภาวr 
และบางหมูnบoานครูนําประวัติหมูnบoานไปสอนเสริมใน
โรงเรยีนใหoเยาวชนรุnนหลงัทราบความเป}นมาของชือ่
หมูnบoาน ไดoแกn บoานสําโรง และบoานระโยง 
  3.2 กลุnมท่ี 2 การรับรูoดี ชุมชนสnวนใหญn
ทราบท่ีมาของภูมินามหมู nบ oานเป}นอยnางดี 6 

หมูnบoาน คิดเป}นรoอยละ 37.50 เนื่องจาก 1) มีการ
ถnายทอดจากผูoรู o ผูoนําชุมชนนําไปบันทึกประวัติ
หมูnบoานและเผยแพรn และชุมชนใหoความสําคัญกับ
ประวัติหมูnบoาน ไดoแกn บoานเขวานoอย 2) ภูมินาม
หมูnบoานเป}นภาษาเขมรสรุนิทรrหรอืภาษาไทยทีต่รง
กบัชือ่พนัธุrไมoภมูนิามทาํใหoเขoาใจไดoงnาย ไดoแกn บoาน
โคกยาง บoานอังกัญ และบoานกาเกาะ และ 3) เป}น
หมูnบoานท่ีจัดตั้งขึ้นใหมn ไดoแกn บoานหนองปรือ และ
บoานหนองบัว 
  3.3 กลุnมท่ี 3 การรับรูoปานกลาง ชุมชน
บางสnวนทราบท่ีมาของภมูนิามหมูnบoานและบางสnวน
ไมnสนใจประวัติหมูnบoาน 3 หมูnบoาน คิดเป}นรoอยละ  
18.75 เนื่องจาก 1) มีการบันทึกประวัติหมูnบoานไวo
แตnคนในหมูnบoานไมnคnอยใหoความสาํคัญและสนใจกับ
เร่ืองภูมินามหมูnบoานมากนัก ไดoแกn บoานสoมปiอย 

และบoานโคกสวาย และ 2) บางชมุชนมผีูoยoายมาจาก
หมูnบoานอื่นทําใหoไมnคnอยทราบความเป}นมาของ
หมูnบoาน ไดoแกn บoานโคกมะกะ 
    3.4 กลุnมท่ี 4 การรับรูoนoอย ชุมชนสnวน
ใหญnไมnคnอยทราบทีม่าของภมิูนามหมูnบoาน และบาง
สnวนยงัเขoาใจผดิเพีย้นไปจากภูมนิามเดิม 4 หมูnบoาน 

คิดเป}นรoอยละ 25  เนื่องจากเป}นช่ือที่ตั้งใหมn ไดoแกn 

บoานทnาสวnาง และเรียกใชoคําผิดเพี้ยนไปจากคําเดิม 

ไดoแกn บoานโคกเพชร บoานศาลา และบoานจะแกแสรง
 4. การเหลืออยูnของพันธุrไมoภูมินาม 
 การเหลืออยูnของพันธุrไมoภูมินาม บnงบอกถึง
การรับรูoเรื่องภูมินามหมูnบoานเป}นอยnางดีและมีการ
อนรุกัษrพนัธุrไมoภมูนิามไวoใหoชนรุnนหลงัไดoศกึษารวม
ถงึระบบนเิวศวทิยาของหมูnบoานทีเ่อือ้ตnอการอยูnรอด
ของพันธุ rไมoดังกลnาว สnวนพันธุ rไมoที่ไมnมีอยู nใน
หมูnบoาน พบวnามีการขยายตัวของชุมชน การตัด
ตoนไมoเพือ่สรoางทีอ่ยูnอาศยัและทาํการเกษตร  ชมุชน
ไมnคnอยรับรูoและไมnใหoความสําคัญเก่ียวกับพันธุrไมo
ภูมินามและไมnมีการอนุรักษrไวo  แบnงไดo 3 กลุnมดังนี้
  4.1 กลุnมที่ 1 พันธุrไมoภูมินามยังคงอยูnใน
หมูnบoานเป}นจาํนวนมาก 2 ชนดิ คดิเป}นรoอยละ 12.50 

คือ 1) ข้ีเหล็ก (บoานอังกัญ) ระบบนิเวศวิทยาเอื้อตnอ
การอยูnรอดของพันธุrไมo เนื่องจากเป}นหมูnบoานที่อยูn
ตดิกบัหoวยทับพล และ 2) ยางนา (บoานโคกยาง) ยาง
นาไดoรับการอนุรักษrไวoและปลูกข้ึนใหมn
  4.2 กลุnมที ่2 พนัธุrไมoภมูนิามยงัคงอยูnใน
หมูnบoานแตnเหลือนoอยและไมnมกีารอนุรกัษrไวo 8 ชนดิ 

คิดเป}นรoอยละ 50 คือ 1) สําโรง (บoานสําโรง) 2) ไผn
เพ็ก (บoานโคกเพชร)  3) ฟ{กทอง (บoานระเภาวr)  4) 

สะแกแสง (บoานจะแกแสรง)  5) หมาก (บoานศาลา)  
6) มะกอกปiา (บoานโคกมะกะ) 7) ปรือ (บoานหนอง
ปรือ) และ 8) บัวหลวง (บoานหนองบัว)
  4.3 กลุnมที่ 3 พันธุrไมoภูมินามไมnมีอยูnใน
หมูnบoาน แตnพบบริเวณทุnงนา  หมูnบoานใกลoเคียง และ
ปiาชมุชนทีอ่ยูnใกลoเคียง 6 ชนดิ คดิเป}นรoอยละ 37.50  

คือ 1) พันชาด (บoานทnาสวnาง) 2) ขวoาว (บoานเขวา
นoอย)  3) มะคnาแตo (บoานกาเกาะ)  4) ไทรยoอย (บoาน
ระโยง) 5) สoมปiอย (บoานสoมปiอย) และ 6) มะมnวงปiา 
(บoานโคกสวาย) 

สรุป

        สรุปความเป}นมาของภูมินามหมูnบoาน ตําบล
ทnาสวnาง อําเภอเมืองสุรินทรr จังหวัดสุรินทรr มี 22 
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ภมูนิาม มคีวามสมัพนัธrกบัพันธุrไมoทoองถิน่เมือ่อดตี
ซึง่เรียกตามภาษาเขมรสรุนิทรr 16 ภมิูนาม คดิเป}น
รoอยละ 100 เมื่อมีการต้ังชื่อเป}นทางการในภาษา
ไทย พบลักษณะการตั้งชื่อ 4 ขoอดังนี้ 1) ตั้งตามชื่อ
พันธุrไมoทoองถิ่นทับศัพทrหรือพoองเสียงจากภาษา
เขมรเดิมแตnไมnมีความหมายในภาษาไทยขoอนี้
เฉพาะคนในชมุชนและผูoรูoภาษาเขมรสรุนิทรrเทnานัน้
ทีเ่ขoาใจความหมาย เชnน บoานองักญั บoานโคกสวาย 

บoานโคกมะกะ บoานระเภาวr บoานจะแกแสรง เป}นตoน  

2) ตั้งตามคําพoองเสียงในภาษาเขมร และมีความ
หมายในภาษาไทยแตnความหมายเปลี่ยนไป
 จากเดิม ขoอนี้คนสnวนใหญnจะเขoาใจความ
หมายตามภาษาไทยถoาไมnไดoรับการบอกเลnาท่ีมา
อยnางแทoจริงจากผูoรูo เชnน บoานศาลา บoานโคกเพชร 
บoานกาเกาะ เป}นตoน 3) ตั้งตามชื่อพันธุrไมoทoองถ่ิน
ในภาษาไทย ขoอน้ีคนสnวนใหญnที่รู oภาษาเขมร
สุรินทรrและภาษาไทยเขoาใจความหมาย เชnน บoาน
โคกสําโรง บoานโคกยาง บoานสoมปiอย  บoานเขวา
นoอย บoานหนองปรือ บoานหนองบัว เป}นตoน และ 4) 

ตั้งชื่อขึ้นมาใหมnโดยไมnมีความเกี่ยวขoองกับชื่อเดิม 

ขoอนี้ถoาไมnมีการบอกเลnาและบันทึกประวัติไวoจะไมn
ทราบท่ีมาที่แทoจริงของหมูnบoาน เชnน บoานทnาสวnาง  
ซึง่การต้ังช่ือดงักลnาวยงัสnงผลตnอการรบัรูoของชุนชน
อกีดoวย รวมถงึการถnายทอดจากผูoรูo  การบันทึกเป}น
หลักฐานเผยแพรnในชุมชน ซึ่งรoอยละ 37.50 ของ
ตําบลทnาสวnางรับรูoที่มาชื่อของหมูnบoานในระดับดี 

รองลงมาคอืระดบันoอย รoอยละ 25  ระดบัดีมาก รoอย
ละ 18.75 และระดับปานกลาง รoอยละ 18.75 ตาม

ลําดับ จะเห็นวnาชุมชนท่ีรับรูoในระดับดีมากและ
ระดับดีไดoมกีารถnายทอดและบันทกึประวัตเิผยแพรn 
ผูoนํา คนในชุมชนมีความสนใจและใหoความสําคัญ
กับความเป}นมาของหมูnบoาน ถึงแมoจะมีการบันทึก
และใหoความสําคญักบัทีม่าของหมูnบoานดงักลnาว การ
เหลืออยูnของพันธุrไมoทoองถ่ินกลับลดลงและเหลืออยูn
นoอยถึงรoอยละ 50  บางหมูnบoานไมnมีอยูnในหมูnบoาน
แลoวถึงรoอยละ 37.50 มีเพียง 2 หมูnบoานเทnานั้น คิด
เป}นรoอยละ 12.50 ที่มีการอนุรักษrและสnงเสริมใหo
ปลูกไมoทoองถิ่นไวoในชุมชน

ขoอเสนอแนะ

 ควรมีการศึกษาเรื่องภูมินามหมู nบ oานที่
สัมพันธrกับพันธุrไมoทoองถิ่นหมูnบoานอื่น ๆ  ในจังหวัด
สรุนิทรr เนือ่งจากมคีวามหลากหลายทางภาษาและ
วฒันธรรม การเรยีกชือ่ในหลายหมูnบoานทีเ่ป}นภาษา
ทางราชการไดoเปลีย่นไปจากภูมนิามเดมิภาษาเดมิ  

รวมท้ังขาดการส่ือสารถnายถอดภูมินามที่แทoจริง
จากคนรุnนกnอนสูnชนรุnนหลัง  จึงทําใหoเกิดความ
เขoาใจคลาดเคลื่อนผิดเพี้ยนไปจากเดิม อีกทั้งพันธุr
ไมoทoองถิน่ถกูตดัทําลายไปเป}นจาํนวนมากจากการ
ขยายตวัของชมุชน จึงควรมกีารศกึษาเรือ่งดงักลnาว
เพือ่เป}นขoอมูลใหoคนรุnนหลังไดoทราบ และสnงเสริมใหo
ชุมชนเห็นความสําคัญ  อนุรักษrโดยการลดการตัด
ไมoทoองถิน่และปลกูไมoทoองถิน่เพิม่หรอืการปลกูเป}น
ไมoหมายถิ่นใหoเป}นเอกลักษณrของทoองถิ่นนั้น  เพื่อ
เป}นประโยชนrตnอการศึกษาเรื่องพันธุrไมoภูมินาม
หมูnบoานตnอไป
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